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| 1) Sende;/Supplier 2} Supplier-no. 0091024088 ] 3) Shipping order-no.
. Robert Bosch Elektronika Kft. Sender VAT-ID HU26351 B2
CcHub
Robert Bosch {it 2 4) No. sender at the
3000 HATVAN shipping carier : 1
HU Hungary
5) Loading point g)pate 13.09.2019 7)Relations-no.
8) Transportinumber 11893844 9) shipping carrier 40) Canier-no. 133638
11) Recipient 12) Customer-no. 1000911829 Schweitzer GmbH & Co.
Magna PT S.p.A. Carl-Benz-Str. 23
DE 71634 Ludwigsburg
Via dei Ciclamini, 4
IT 70026 Modugno (BA)
13) Bordereau-/Cargo list no.
14) Delivery-funloading point 15) Sendemote for the shipping carrier:
Magna PT S.p.A.
Via dei Ciclamini, 4
IT 70026 Modugno (BA) . o
14249/14249/14249/14249/14249 16) Arrive-date 17) Arive-time
‘| 18) Reference and no 19) Number| 20) Packaging 21) |22) Contents 23) Load cam. j24) Gross weight
delivery note no. SF weight kg kg
1 3630080 2 Pallets 0 [0260001050V03UJ AE 20 220,0
HH3844 2510261630
3660644 10 Pallets 0 [0260001050V03UT AR 1000 1100,0
HH3844 2510261630
3660653 10 Pallets 0 |0260001050V030J AR 1000 1100,0
HH3844 2510261630
3660659 2 Pallets 0 10260001050V030J AR 20 214,0
HH3844 2510261630
3670666 10 Pallets 0 |0260001050V03UJ AR 100 1100,0
HH3844 2510261630
25) Sum 26) Volume In edm Next Page Sum = )
29) hazardous freight classification
30) hazardous freight name
31) Prepayment of charges 32) Worth of goads for insurance 33) Transportinsurance to cover by 34) Sender-cash on delivery
Free Carrier i carrier with
HATVAN
35) Enclosures 36) Order-no. Customer 5500039643
37) Account assignment
38) Means of transport no
oy EHME+HNACEL e
i 7aY ol no
40) Dispatch i3 ¢el Ciciafck 7862 iﬂé@% Aco?mlng ey
4%?::3#&%‘2#&:22;2&0&;%1% é%ﬁgprz&lgondmﬂn recieved
43) Takeover-confirmation from the driver:
get the mentioned transport complete, in a proper condition and
allowing safe transport and Ioaded operationally reliable. ST e
Eura-flat-pal.(FP) Euro-flat-pal.{FP)
t Date Time Signature Eure-Grate-pal.{GP)

Eurg-Grate-pal.(GP)

45) Place of triatis Stutigart: Getman law arranged by agreemant.

48) Yor Recelver

A

O

0000133638

8} Transportnumber

R

18) Bordereau-/Cargo list no.




ta

1-15 und 21422 zuszuflilen unler dey Veranworlung des Absenders

To be compleied on the senders own responsibility 1-15 Icluding 21+22

1-15 lavdbba 21+22 rovalokal & felsdd 101 ki saj4l feleldsségére

i

MA/ 2019021915 4. példany

Feladd (Név, cim, orszag} Sender (Name, address, country)}

1 Absender (Name, Anschrift, Land)

e D S
NEMZETKOZI FUVARLEVEL
INTERNATIONAL CONSIGNEMENT
INTERNATIONALER FRACHTBRIEF

Rabert Bosch Elektronika KFT,
Robert Bosch it 1.
3000 Hatvan

Afu eltérd megallapodds eselén is a Ni i 4sl e y
{CMR) rendelkezései az ininyaddk

This Carige is subject, nolwilhstanding any clausa to 1he conirary to the Conventlon
on the Contract for the [nlemational Canige of Goods by Road (CMR)

Dlese Befdrderung unteriegt totz elner gegentelligen Abmachung den Bestimmungen

des Dbereinkernmens Ober den Befénder

rtrag fra | i St

HU

terverkehr (CMR)

Atvevs (Név, clm, orszag) Consignee (Name, addrass, country)
Empfénger (Name, Anschrift, Land)

Fuvarezd (Név, ¢im, orszag)
46 Carier (Name, address, countiry)
Frachtfahrer (Name, Anschrift, Land)

MAGNA PT S.P.A.
VIA DEI CICLAMINI 4.
70026 MCDUGNQ

T

EVO-CARGO LOGISTIC KFT.
8300 Zalaegerszeg, Hock Jénos Gt 51.

Az &y Kiszolgaldsi helye (helység, orszdg)
3 Place of delivery of the goods (Place, country)
Auslieferungser des Gutes (Ort, Land)

Tavabbi fuvarozdk (Név, cim, orszag)
17 Successive carriers {Name, address, Counlry)
Nachfolgende Frachtfihrer (Name, Anschrifi, Land)

helység/placelOrt 70026 MCDUGNO

orszagicountryiLand 1T

asu kiszolgalas) Nalye 8s Wopania (nelysed, orszag, IG0pon

4 Place and date of taking over of the geods (Place, country, date}

ATuvarozd fenntartasai es bejegyzesei

Ort und Tag der Ubermnzhme des Gutes {Orl, Land, Datum) 18 Carrier's reservatiens and observations

helyséa/place/Ort 3000 Hatvan Vorbehalta und Bemarkungan der Frachiflrer
orszég/countryfiLand  HU
idpont/date/Datum  2019.09.13
T T Py
5 Beigefigle Annexed documents
0ol L
SAP:271200

JEredati EKAER bizonylat odaadva a Fuvarczdnakl
T

22  signRu i ar]

TaransZam 1)
Marks and Nos Number of Csomagolas madja megnevezése z:::;:ﬂtfl azém Gross weight in Térogat {m3)
& Kemnzeichen 7  packages 8 Meied of packing 9 Nama of the 10 . iber 1M kg # Voleme inm3
und Anzahl der Art der Verpackung goods Statistiknummer Brultegewicht in Urnfrang In m3
Nummern Packstlicke Bezeichntng Kq
123 PAL KFZ-Zubehs) 13377
Osztély Szém Eetd
Class Nibe:  Telidr Klasse, Ziffer, Buchslabe 13377 0
A Teladé rendelkezéser {V4m- &3 egyéb hivatalos kezelgs) Fizetends Fetads. Sender Pénznem, Alvevs
13  Sendar’s instructlons {Customs and other formalilities) 19 To be paid by Abse c]e ! Currency, Consignee
Anwelsungen des Absenders (Zoll- und sonslige amtliche Behandiung) Zu zahlen vom ndsr Wahrung Empfanger
F.048480
0
Visszalésités 1A 522l As5a) ) dok ¥ 4
14  Rembursement §5hipping documants are completely look over
Rickerstallung tch habe die Transporic vollstindig Ob
15 Fuvardij-fizetésl rendelkezések Klsnleges mepéllapodisok Besondere Verelpbarungen
Durecticn as Lo frefght payment Spaclal agreementis
Bémentve, freight pald, frel
Bormentesités nelkDl, freight to be paid, x fA R EESRE BB A A o bs 3
idGpontja am g o
2 el . Hatan i 20190913, Vialzd @mﬁ“ﬁ,ﬁn 270026 Modugno (BA)

LB‘&%@?TN%%@M‘@&M&O .
IR A UL |ty i
25 velchdosz: 13 m’ rﬁ‘l‘meg lH.I:::uI“I,oad

Fahrzeug Kennzelchen Nutzlast

RBK490 N%B,-—-L.Fr [

WBN337

l\_/{ﬂicevuto con riserva di
verifica su qualita e quantita”




